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II

(Comunicaciones)

COMUNICACIONES PROCEDENTES DE LAS INSTITUCIONES, ÓRGANOS Y 
ORGANISMOS DE LA UNIÓN EUROPEA

COMISIÓN EUROPEA

Comunicación en aplicación del artículo 34, apartado 7, letra a), inciso iii), del Reglamento (UE)  
n.o 952/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo, relativo a las decisiones sobre informaciones 

vinculantes emitidas por las autoridades aduaneras de los Estados miembros en materia de 
clasificación de mercancías en la nomenclatura aduanera 

(2022/C 404/01)

Las autoridades aduaneras revocarán las decisiones relativas a las informaciones vinculantes, a partir de esta fecha, si dejan 
de ser compatibles con la interpretación de la nomenclatura aduanera derivada de las siguientes medidas arancelarias 
internacionales:

las decisiones de clasificación, los criterios de clasificación o las modificaciones de las notas explicativas de la nomenclatura 
del Sistema Armonizado de Designación y Codificación de las mercancías, adoptados por el Consejo de Cooperación 
Aduanera (documentos CCA n.o NC2855 – informe de la 68.a sesión del Comité del SA y n.o NC2930 – informe de la 69.a 

sesión del Comité del SA):

MODIFICACIONES DE LAS NOTAS EXPLICATIVAS QUE HABRÁN DE EFECTUARSE MEDIANTE LA 
APLICACIÓN DEL PROCEDIMIENTO DEL ARTÍCULO 8 DEL CONVENIO DEL SA Y CRITERIOS Y 

DECISIONES DE CLASIFICACIÓN REDACTADOS POR EL COMITÉ DEL SA DE LA OMA

(68.a SESIÓN DEL CSA - SEPTIEMBRE DE 2021)

DOCUMENTO. NC2855

Criterios de clasificación aprobados por el Comité del SA

2403.99/1-2 K/10 (1)

8427.10/1 K/18

(1) Publicado por primera vez en el Diario Oficial C 193 de 12 de mayo de 2022, numeración errónea de los criterios de clasificación 
corregida sobre la base de la versión impresa de la Recopilación de criterios de clasificación.

(69.a SESIÓN DEL CSA - MARZO DE 2022)

DOCUMENTO. NC2930

Modificaciones de las notas explicativas de la nomenclatura adjunta en anexo al Convenio del SA

Capítulo 4 R

Capítulo 15 R
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29.09 R

29.40 R

Capítulo 39
39.12

R
R

39.22 R

40.08 R

44.18 P/24

Capítulo 47 P/23

70.10 P/14

70.13 P/14

70.19
74.10

R
R

81.12 R

84.19 P/15

84.62 R

85.06 R

85.07 R

85.18 P/22

85.41 R

85.49 R

87.04 R

95.04 R

Criterios de clasificación aprobados por el Comité del SA

0405.20/2-3 Q

1516.10/1 Q

2007.99/2 P/1

2101.20/1 P/2

2304.00/2 P/3

2403.99/3-4 P/4

2404.12/2-3 P/4

2404.19/2 P/4

2404.91/2 P/4

3808.94/2 P/6

3822.12/1-3 Q

3916.90/1 P/7

3924.90/8-9 P/8

3926.90/16 P/9

4011.20/1-2 P/10

ES Diario Oficial de la Unión Europea C 404/2 20.10.2022  



4404.10/1 P/11

4421.99/3 P/11

5907.00/1 Q

6102.30/1 Q

6211.33/1 Q

6305.39/1 P/12

7010.20/1 P/13

8443.32/1 Q

8471.30/2-4 Q

8471.60/1 Q

8471.60/2 P/16

8471.70/1 Q

8479.89/12 P/17

8504.40/3 P/18

8517.62/1-7 Q

8523.51/4-5 Q

8525.89/1 Q

8528.62/1 Q

8528.62/2 P/19

8541.29/1 Q

8542.39/1-4 Q

8543.70/4 Q

8703.22/1 P/20

8704.31/3 Q

9027.30/2 Q

9405.42/2 P/21

Decisiones de clasificación aprobadas por el Comité del SA

2922.29 P/32

2939.79 P/32

2939.80 (DCI: Lista 87/105) P/26

3002.13 (DCI: Lista 118/120) P/30

3002.41 (DCI: Lista 122) P/28

3002.49 (DCI: Lista 118) P/30

3002.49 P/33

3204.90 (DCI: Lista 115) P/31

3504.00 (DCI: Lista 122/124) P/28

3507.90 (DCI: Lista 123) P/29
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DCI: Lista 124 P/25

DCI: Listas 125 y 125: Covid 19 (edición especial) P/27

La información sobre el contenido de estas medidas puede obtenerse solicitándola a la Dirección General de Fiscalidad y 
Unión Aduanera de la Comisión Europea (Rue Joseph II 79, 1000 Bruselas) o descargarse de la página de Internet de esta 
Dirección General:

https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/calculation-customs-duties/what-is-common-customs-tariff/harmonized- 
system-general-information_es
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No oposición a una concentración notificada 

(Asunto M.10863 — HANWHA Q CELLS / ENERCITY / LYNQTECH) 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2022/C 404/02)

El 13 de octubre de 2022, la Comisión decidió no oponerse a la concentración notificada que se cita en el encabezamiento y 
declararla compatible con el mercado interior. Esta decisión se basa en el artículo 6, apartado 1, letra b), del Reglamento 
(CE) no 139/2004 del Consejo (1). El texto íntegro de la decisión solo está disponible en inglés y se hará público una vez 
que se elimine cualquier secreto comercial que pueda contener. Estará disponible:

— en la sección de concentraciones del sitio web de competencia de la Comisión (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Este sitio web permite localizar las decisiones sobre concentraciones mediante criterios de búsqueda 
tales como el nombre de la empresa, el número de asunto, la fecha o el sector de actividad,

— en formato electrónico en el sitio web EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=es) con el número de 
documento 32022M10863. EUR-Lex da acceso al Derecho de la Unión en línea.

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1.
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No oposición a una concentración notificada 

(Asunto M.10852 — 3D SYSTEMS / DUSSUR / JV) 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2022/C 404/03)

El 12 de octubre de 2022, la Comisión decidió no oponerse a la concentración notificada que se cita en el encabezamiento y 
declararla compatible con el mercado interior. Esta decisión se basa en el artículo 6, apartado 1, letra b), del Reglamento 
(CE) no 139/2004 del Consejo (1). El texto íntegro de la decisión solo está disponible en inglés y se hará público una vez 
que se elimine cualquier secreto comercial que pueda contener. Estará disponible:

— en la sección de concentraciones del sitio web de competencia de la Comisión (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Este sitio web permite localizar las decisiones sobre concentraciones mediante criterios de búsqueda 
tales como el nombre de la empresa, el número de asunto, la fecha o el sector de actividad,

— en formato electrónico en el sitio web EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=es) con el número de 
documento 32022M10852. EUR-Lex da acceso al Derecho de la Unión en línea.

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1.

ES Diario Oficial de la Unión Europea C 404/6 20.10.2022  

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=es


IV

(Información)

INFORMACIÓN PROCEDENTE DE LAS INSTITUCIONES, ÓRGANOS Y 
ORGANISMOS DE LA UNIÓN EUROPEA

COMISIÓN EUROPEA

Tipo de cambio del euro (1)

19 de octubre de 2022

(2022/C 404/04)

1 euro =

Moneda Tipo de cambio

USD dólar estadounidense 0,9778

JPY yen japonés 146,34

DKK corona danesa 7,4390

GBP libra esterlina 0,86993

SEK corona sueca 10,9448

CHF franco suizo 0,9810

ISK corona islandesa 141,10

NOK corona noruega 10,3823

BGN leva búlgara 1,9558

CZK corona checa 24,563

HUF forinto húngaro 413,78

PLN esloti polaco 4,7878

RON leu rumano 4,9248

TRY lira turca 18,1793

AUD dólar australiano 1,5568

Moneda Tipo de cambio

CAD dólar canadiense 1,3479

HKD dólar de Hong Kong 7,6757

NZD dólar neozelandés 1,7264

SGD dólar de Singapur 1,3931

KRW won de Corea del Sur 1 398,35

ZAR rand sudafricano 17,8339

CNY yuan renminbi 7,0672

HRK kuna croata 7,5325

IDR rupia indonesia 15 185,10

MYR ringit malayo 4,6152

PHP peso filipino 57,741

RUB rublo ruso

THB bat tailandés 37,469

BRL real brasileño 5,1755

MXN peso mexicano 19,6845

INR rupia india 81,1955

(1) Fuente: tipo de cambio de referencia publicado por el Banco Central Europeo.
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Información de la Comisión Europea, publicada de conformidad con el artículo 22, apartado 2, del 
Reglamento (CE) n.o 1005/2008 del Consejo, sobre las notificaciones de los Estados de 

abanderamiento (lista de Estados y sus autoridades competentes) efectuadas con arreglo al 
artículo 20, apartados 1, 2 y 3, y al anexo III del Reglamento (CE) n.o 1005/2008 

(2022/C 404/05)

De conformidad con el artículo 20, apartados 1, 2 y 3, y el anexo III del Reglamento (CE) n.o 1005/2008 del Consejo (1), los 
terceros países indicados a continuación han notificado a la Comisión Europea las autoridades públicas que, con respecto al 
régimen de certificación de capturas establecido en el artículo 12 del Reglamento, están facultadas para:

a) registrar buques de pesca que enarbolen su pabellón;

b) otorgar, suspender y retirar licencias de pesca a sus buques de pesca;

c) certificar la veracidad de los datos consignados en los certificados de captura contemplados en el artículo 12 y validar 
tales certificados;

d) aplicar, controlar y hacer cumplir las leyes, los reglamentos y las medidas de conservación y ordenación que deben 
cumplir sus buques de pesca;

e) efectuar verificaciones de los certificados de captura al objeto de ayudar a las autoridades competentes de los Estados 
miembros conforme al mecanismo de cooperación administrativa indicado en el artículo 20, apartado 4;

f) enviar ejemplos de los certificados de captura preparados con arreglo al modelo del anexo II; y

g) actualizar esas notificaciones.

Tercer país Autoridades competentes

ALBANIA a):

— Albanian General Harbour Masters (Ministry Transport and Infrastructure)

b):

— Commission for Examination of Applications for Fishing Permittion (Ministry of Agri
culture, Rural Development & Water Administration), through National Licensing Cen
ter (Ministry of Economical Development, Tourism, Trade and Interpreneurship)

c), d), e):

— Sector of Fishery Monitoring and Control (Ministry of Agriculture, Rural Development 
& Water Administration)

f) y g):

— The Directorate of Agriculture Production and Trade Policies (Ministry of Agriculture, 
Rural Development & Water Administration)

ARGELIA a) a d):

— Directions de la Pêche et des Ressources Halieutiques des Wilayas de:

— El Tarf,

— Annaba,

— Skikda,

— Jijel,

— Bejaian,

— Tizi Ouzou,

(1) DO L 286 de 29.10.2008, p. 1.
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Tercer país Autoridades competentes

— Boumerdes,

— Alger,

— Tipaza,

— Chlef,

— Mostaganem,

— Oran,

— Ain Temouchent,

— Tlemcen.

e) a g):

— Ministère de la Pêche et des Ressources Halieutiques

ANGOLA a):

— Conservatória do registo de propriedade (subordinada ao Ministério da Justiça) / Insti
tuto Marítimo Portuário de Angola – IMPA (subordinada ao Ministério dos Transportes)

b):

— Ministra das Pescas e do Mar

c):

— Direcção Nacional de Pescas (DNP)

d):

— Serviço Nacional de Fiscalização Pesqueira e da Aquicultura (SNFPA)

e), f), g):

— Direcção Nacional de Pescas (Ministério das Pescas e do Mar)

ANTIGUA Y BARBUDA a) a g):

— Chief Fisheries Officer, Fisheries Division, Ministry of Agriculture, Lands, Housing and 
Environment.

ARGENTINA a) a g):

— Dirección Nacional de Coordinación y Fiscalización Pesquera (Ministerio de Agricul
tura, Ganadería y Pesca

AUSTRALIA a) a e):

— Australian Fisheries Management Authority;

Department of Primary Industries and Regional Development, Western Australia;

Department of Primary Industries, New South Wales;

Department of Agriculture and Fisheries, Queensland;

Department of Natural Resources and Environment, Tasmania;

Victoria Fishing Authority;

Department of Primary Industries and Regions, South Australia

f) a g):

— The Australian Government Department of Agriculture,

Water and the Environment
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Tercer país Autoridades competentes

BAHAMAS a) y b):

— Port Department, within the Ministry of The Environment / Department of Marine 
Resources

c) a g):

— Department of Marine Resources

BANGLADÉS a):

— Mercantile Marine Department

a) a f):

— Marine Fisheries Office

g):

— Ministry of Fisheries and Livestock

BELICE a):

— The International Merchant Marine Registry of Belize (INMARBE)

a) a g):

— Belize High Seas Fisheries Unit, Ministry of Finance, Government of Belize

BENÍN a):

— Direction de la Marine Marchande / Ministère en charge de l'Economie Maritime; Ser
vice Contrôle et Suivi des Produits et des Filières Halieutiques de la Direction des Pêches

b):

— Direction des Pêches / Ministère en charge de la Pêche;

Service Contrôle et Suivi des Produits et des Filières Halieutiques de la Direction des 
Pêches

c), e), f), g):

— Service Contrôle et Suivi des Produits et des Filières Halieutiques de la Direction des 
Pêches

d):

— Direction des Pêches / Ministère en charge de la Pêche

BRASIL a) a g):

— Ministry of Agriculture, Livestock and Food Supply

CAMERÚN a):

— Ministére des Transports

a) a g):

— Ministère de l'Elevage, des Pêches et Industries Animales

CANADÁ a) a g):

— Assistant Deputy Minister of Fisheries and Harbour Management
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Tercer país Autoridades competentes

CABO VERDE a):

— Institut Maritime et Portuaire (IMP) / Instituto Marítimo e Portuário (IMP)

b):

— Direction Générale des Ressources Marines (DGRM) / Direção Geral dos Recursos 
Marinhos (DGRM)

c), d), e), f), g):

— Unité d’inspection et garantie de qualité (UIGQ) / Unidade de Inspecção e Garantia de 
Qualidade (UIGQ)

CHILE a):

— Dirección General del Territorio Marítimo y Marina Mercante, de la Armada de Chile

b):

— Subsecretaría de Pesca

c) a f):

— Servicio Nacional de Pesca

g):

— Subsecretaría de Pesca

CHINA a) a g):

— Bureau of Fisheries, Ministry of Agriculture and Rural Affairs (MARA), P.R. China

COLOMBIA a):

— Dirección General Marítima

a) a f):

— Autoridad Nacional de Acuicultura y Pesca (AUNAP)

g):

— Director de Pesca y Acuicultura

COSTA RICA a):

— Oficina de Bienes Muebles, Dirección Nacional de Registro Público, Ministerio de Justi
cia y Gracia

b):

— Presidente Ejecutivo, Instituto Costarricense de Pesca y Acuicultura

c):

— Dirección General Técnica, Instituto Costarricense de Pesca y Acuicultura

d):

— Unidad de Control Pesquero / Instituto Costarricense de Pesca y Acuicultura / Director 
General del Servicio Nacional de Guardacostas, Ministerio de Seguridad Pública, Gober
nación y Policía

e):

— Departamento de Cooperación Internacional / Instituto Costarricense de Pesca y Acui
cultura
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Tercer país Autoridades competentes

f):

— Dirección General Técnica o instancia competente del Instituto Costarricense de Pesca y 
Acuicultura

g):

— Ministro de Agricultura y Ganadería, Ministerio de Agricultura y Ganadería

CUBA a):

— Registro Marítimo Nacional

b), c), e):

— Oficina Nacional de Inspección Pesquera (ONIP)

d):

— Dirección de Ciencias y Regulaciones Pesqueras and Oficina Nacional de Inspección 
Pesquera

f):

— Dirección de Planificación del Ministerio de la Industria Pesquera

g):

— Dirección de Relaciones Internacionales del Ministerio de la Industria Pesquera

CURAÇAO Antes del 10 de octubre de 2010, Curazao formaba parte de las Antillas Neerlandesas y, por 
lo que se refiere al Reglamento INDNR, informó a sus autoridades competentes el 
28 de marzo de 2011. Para el período comprendido entre el 12 de febrero de 2010 y el 
10 de octubre de 2010, véanse las Antillas Neerlandesas.

a):

— The Ministry of Traffic, Transport and Urban Planning

a) y f):

— The Ministry of Economic Development

c):

— The Ministry of Economic Development in consultation with the Ministry of Public 
Health, Environment and Nature

d):

— The Ministry of Economic Development, the Ministry of Traffic, Transport and Urban 
Planning The Attorney General of Curaçao is in charge of the law enforcement

e):

— The Ministry of Economic Development in collaboration with the Ministry of Traffic, 
Transport and Urban Planning

g):

— The Government of Curaçao

ECUADOR a), c), e):

— Director de Pesca Industrial (Ministerio de Acuactura y Pesca)

b), f), g):

— Subsecretario de Recursos Pesqueros (Ministerio de Acuacultura y Pesca)

d):

— Director de Pesca Industrial (Ministerio de Acuactura y Pesca)
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Tercer país Autoridades competentes

EGIPTO a):

— Ministry of Agriculture and Land Reclamation:

I) General Organization For Veterinary Services (GOVs)

II) General Authority For Fish Resources Development

b) y d):

— General Authority for Fish Resources Development (cooperation with GOVs in case of 
fishing vessels of exporting establishments)

c):

— Ministry of Agriculture and Land Reclamation:General Organization for Veterinary Ser
vices (both Central and Local VET. Quarantine Department)

e):

— General Authority for Fish Resources Development (cooperation with local inspectors 
Veterinary Quarantine for fishing vessels of exporting establishments)

f):

— General Organization for Veterinary Services

g):

I) Ministry of Agriculture and Land Reclamation

II) General Organization For Veterinary Services

EL SALVADOR a):

— Autoridad Marítima Portuária

b) a g):

— Centro de Desarrollo de la Pesca y la Acuicultura (CENDEPESCA)

ERITREA a):

— Ministry of Fisheries

b):

— Fisheries Resource Regulatory Department

c):

— Fish Quality Inspection Division

d):

— Monitoring Controlling and Surveillance, Ministry of Fisheries

e):

— Liaison Division, Ministry of Fisheries

f):

— Ministry of Fisheries Laboratory

g):

— Government of the State of Eritrea
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ISLAS MALVINAS a):

— Registar of Shipping, Customs and Immigration Department, Falkland Islands Govern
ment

b) a g):

— Director of Fisheries, Fisheries Department, Falkland Islands Government

ISLAS FEROE a):

— FAS Faroe Islands National & International Ship Register

b):

— Ministry of Fisheries and the Faroe Islands Fisheries Inspection

c):

— No es pertinente.

d):

— Ministry of Fisheries, the Faroe Islands Fisheries Inspection and the Police and the Public 
Prosecution Authority

e):

— The Faroe Islands Fisheries Inspection

f) y g):

— Ministry of Fisheries

FIYI a):

— Maritime Safety Authority of Fiji (MSAF)

b):

— Ministry of Fisheries and Forests; Fisheries Department

c) a g):

— Fisheries Department

POLINESIA FRANCESA a):

— Direction Polynésienne des Affaires Maritimes (DPAM)

b), c), e), f):

— Service de la Pêche (SPE)

d):

— Service de la Pêche (SPE) / Haut Commissariat de la République en Polynésie française / 
Service des Affaires Maritimes (SAM)

g):

— Direction des Pêches Maritimes et de l’Aquaculture

GABÓN a) y b):

— Ministre de l'Agriculture, de l'Elevage, de la Pêche et du Développement Rural

c) a g):

— Directeur Général des Pêches et de l'Aquaculture
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GAMBIA a):

— The Gambia Maritime Administration

b):

— Director of Fisheries

c) a g):

— Fisheries Department (Director of Fisheries)

GHANA a) a g):

— Fisheries Commission

GROENLANDIA a):

— The Danish Maritime Authority

b) a g):

— The Greenland Fisheries Licence Control Authority

GRANADA a) a g):

— Fisheries Division (Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries)

GUATEMALA a) a g):

— Ministerio de Agricultura, Ganadería y Alimentación (MAGA) through Dirección de 
Normatividad de la Pesca y Acuicultura.

GUINEA a):

— Direction Générale de l’Agence de la Navigation Maritime (ANAM)

b):

— Direction Nationale des Pêches Maritimes

c):

— Le Certificateur des certificats de capture

d) a f):

— Direction Générale du Centre National de Surveillance de Police des Pêcheries

g):

— Ministère des Pêches, de l’Aquaculture et le l’Economie Maritime

GUYANA a) a g):

— Fisheries Department, Ministry of Agriculture, Guyana, South America

ISLANDIA a) y b):

— Directorate of Fisheries

c), e), f), g):

— Directorate of Fisheries / The Icelandic Food and Veterinary Authority

d):

— Directorate of Fisheries / The Icelandic Coast Guards
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INDIA a) y b):

— Marine Products Exports Development Authority (MPEDA) under the Ministry of Com
merce & Industry, Govt. of India

Registrars under the Merchant Shipping Act (Director General of Shipping), Ministry of 
Shipping, Govt. of India

Deparment of Fisheries of State (Provincial) Governments of West Bengal, Gujarat, 
Kerala, Orissa, Andhra Pradesh, Karnataka, Maharastra, and Tamil Nadu

c):

— Marine Products Exports Development Authority (MPEDA) under the Ministry of Com
merce & Industry, Govt. of India

Authorized officers as notified by State Governments and Union Territories:

— Kochi (Regional Division)

— Chennai (Regional Division)

— Kolkata (Regional Division)

— Mumbai (Regional Division)

— Visakhapatnam (Regional Division)

— Veraval (Regional Division)

— Mangalore (Sub Regional Division)

— Kollam (Sub Regional Division)

— Goa (Sub Regional Division)

— Tuticorin (Sub Regional Division)

— Bhubaneswar (Regional Division)

— Bhimavaram (Sub Regional Division)

— Porbandar (Sub Regional Division)

— Ratnagiri (Sub Regional Division)

— Kavaratti (Sub Regional Division)

— Nellore (Satellite Centre)

d):

— Director General of Shipping

Marine Products Exports Development Authority, Ministry of Commerce & Industry, 
Govt. of India

Coast Guard

Department of Fisheries of the State Governments

e):

— Marine Products Export Development Authority (MPEDA) under the Ministry of Com
merce & Industry, Govt. of India and its 21 field offices
Authorized officers of notified State Governments and Union Territories

f):

— Joint Secretary, (EP-MP) Department of Commerce, Ministry of Commerce and Industry
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g):

— Joint Secretary, (EP-MP) Department of Commerce, Ministry of Commerce and Industry

Joint Secretary, Department of Animal Husbandry, Dairying and Fisheries, Ministry of 
Agriculture

INDONESIA a) y b):

— Head of Marine and Fisheries Services Province

Director General Maritime of Capture Fisheries

c):

— Head of Fishing Port, Directorate General of Capture Fisheries

Fisheries Inspector, Directorate General of Marine Fisheries Resources Surveillance and 
Control

d):

— Director General of Marine and Fisheries Resources Surveillance

e):

— Director General of Capture Fisheries

f) y g):

— Director General of Fisheries Product Processing and Marketing

COSTA DE MARFIL a):

— Directeur Général des Affaires Maritimes et Portuaires par intérim (DGAMP, Ministère 
chargé des Affaires Maritimes)

b):

— Ministre des Ressources Animales et Halieutiques

— Directeur de l’Aquaculture et des Pêches, Direction de l’Aquaculture et de Pêches (DAP)

c) y e):

— Directeur de l’Aquaculture et des Pêches, Direction de l’Aquaculture et de Pêches (DAP)

— Sous-Directeur des Pêches Maritime et Lagunaire, Direction de l’Aquaculture et de 
Pêches (DAP)

— Chef de bureau d’inspection des navires de pêches de soutien à la pêche, Port autonome 
d’Abidjan, Direction de l’Aquaculture et de Pêches (DAP)

d):

— Directeur de l'Aquaculture et des Pêches, Direction de l’Aquaculture et de Pêches (DAP)

f) y g):

— Ministre des Ressources Animales et Halieutiques

JAMAICA a):

— Maritime Authority of Jamaica (MAJ)

b) a g):

— Fisheries Division
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JAPÓN a):

— Fisheries Management Division, Bureau of Fisheries, Department of Fisheries and 
Forestry, Hokkaido Government

— Aomori Prefectural Government

— Hachinohe Fisheries Office, Sanpachi District Administration Office, Aomori Prefectu
ral Government

— Mutsu Fisheries Office, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Seihoku Dis
trict Administration Office, Aomori Prefectural Government

— Ajigasawa Fisheries Office, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Seihoku 
District Administration Office, Aomori Prefectural Government

— Fisheries Industry Promotion Division, Department of Agriculture, Forestry and Fishe
ries, Iwate Prefectural Department

— Fisheries Department, Kuji Regional Promotion Bureau, Iwate Prefectural Government

— Fisheries Department, Miyako Regional Promotion Bureau, Iwate Prefectural Govern
ment

— Fisheries Department, Kamaishi Regional Promotion Bureau, Iwate Prefectural Govern
ment

— Fisheries Department, Ofunato Regional Promotion Bureau, Iwate Prefectural Govern
ment

— Fisheries Industry Promotion Division, Agriculture Forestry and Fisheries Department, 
Miyagi Prefectural Government

— Fisheries and Fishing Ports Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, 
Akita Prefectural Government

— Fisheries Division, Industrial and Economic Affairs Department, Shonai Area General 
Branch Administration Office, Yamagata Prefectural Government

— Fishery Division, Fukushima Prefectural Government

— Fishery Office, Fukushima Prefectural Government

— Fisheries Administration Division, Ibaraki Prefectural Government

— Marine Industries Promotion Division, Chiba Prefectural Government

— Fishery section, Agriculture, Forestry and Fishery Division, Bureau of Industrial and 
Labor Affairs, Tokyo Metropolitan Government

— Fisheries Division, Environment and Agriculture Department, Kanagawa Prefectural 
Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Niigata Prefectu
ral Government

— Promotion Division, Agriculture, Forestry and Fisheries Promotion Department, Sado 
Regional Promotion Bureau, Niigata Prefectural Government

— Fisheries and Fishing Port Division, Toyama Prefectural Government

— Fishery Division, Agriculture, Forestry and Fisheries Department, Ishikawa Prefectural 
Government
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— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Fukui Prefectural 
Government

— Reinan Regional Promotion Bureau, Fukui Prefectural Government

— Office of Fishery Management, Division of Fishery, Department of Industry, Shizuoka 
Prefectural Government

— Fisheries Administration Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, 
Aichi Prefectural Government

— Fisheries Resource Office, Department of Agriculture, Fisheries, Commerce and 
Industry, Mie Prefectural Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Kyoto Prefectural 
Government

— Fisheries Office, Kyoto Prefectural Government

— Fisheries Division, Department of Environment, Agriculture, Forestry and Fisheries, 
Osaka Prefectural Government

— Fisheries Division, Agriculture, Forestry and Fisheries Bureau, Agriculture and Environ
mental Department, Hyogo Prefectural Government

— Kobe Agriculture, Forestry and Fisheries Office, Kobe District Administration Office, 
Hyogo prefectural Government

— Kakogawa Agriculture, Forestry and Fisheries Office, Higashi-Harima District Adminis
tration Office, Hyogo Prefectural Government

— Himeji Agriculture, Forestry and Fisheries Office, Naka-Harima District Administration 
Office, Hyogo Prefectural Government

— Koto Agriculture, Forestry and Fisheries Office, Nishi-Harima District Administration 
Office, Hyogo Prefectural Government

— Tajima Fisheries Office, Tajima District Administration Office, Hyogo Prefectural 
Government

— Sumoto Agriculture, Forestry and Fisheries Office, Awaji District Administration Office, 
Hyogo Prefectural Government

— Wakayama Prefectural Government

— Kaisou Promotions Bureau, Wakayama Prefectural Government

— Arida Promotions Bureau, Wakayama Prefectural Government

— Hidaka Promotions Bureau, Wakayama Prefectural Government

— Nishimuro Promotion Bureau, Wakayama Prefectural Government

— Higashimuro Promotion Bureau, Wakayama Prefectural Government

— Fishery Division, Fishery Development Bureau, Department of Agriculture, Forestry 
and Fishery, Tottori Prefectural Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Shimane Prefec
tural Government

— Fisheries Office, Oki Branch Office, Shimane Prefectural Government

— Matsue Fisheries Office, Shimane Prefectural Government

— Hamada Fisheries office, Shimane Prefectural Government

— Okayama Prefectural Government
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— Hiroshima Prefectural Government

— Fisheries Promotion Division, Yamaguchi Prefectural Government

— Fisheries Division, Agriculture, Forestry and Fisheries Department, Tokushima Prefec
tural Government

— Fisheries Division, Agricultural Administration and Fisheries Department, Kagawa Pre
fectural Government

— Fisheries Promotion Division, Fisheries Bureau, Agriculture, Forestry and Fisheries 
Department, Ehime prefectural Government

— Fisheries Management Division, Kochi Prefectural Government

— Fishery Administration Division, Fishery Bureau, Department of Agriculture, Forestry 
and Fisheries, Fukuoka Prefectural Government

— Fisheries Division, Saga Prefectural Government

— Resource Management Division, Fisheries Department, Nagasaki Prefectural Govern
ment

— Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Kumamoto Prefectural Government

— Tamana Regional Promotion Bureau, Kumamoto Prefectural Government

— Yatsushiro Regional Promotion Bureau, Kumamoto Prefectural Government

— Amakusa Regional Promotion Bureau, Kumamoto Prefectural Government

— Oita Prefectural Government

— Fisheries Administration Division, Agriculture and Fisheries Department, Miyazaki Pre
fectural Government

— Fisheries Promotion Division, Kagoshima Prefectural Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Okinawa Prefec
tural Government

— Agriculture, Forestry and Fisheries Management Division, Miyako Regional Agriculture, 
Forestry and Fisheries promotions Center, Okinawa Prefectural Government

— Agriculture, Forestry and Fisheries Management Division, Yaeyama Regional Agricul
ture, Forestry and Fisheries Promotions Center, Okinawa Prefectural Government

b):

Como en la letra a) y:

— Fishery Agency, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries
Iwate Regional Marine Fisheries Management Commission

— Fisheries Division, Tsu Agriculture, Forestry, Fisheries, Commerce, Industry and Envi
ronment Office, Mie Prefectural Government

— Fisheries Division, Ise Agriculture, Forestry, Fisheries, Commerce, Industry and Envi
ronment Office, Mie Prefectural Government

— Fisheries Division, Owase Agriculture, Forestry, Fisheries, Commerce, Industry and 
Environment Office, Mie Prefectural Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Kyoto Prefectural 
Government
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c):

— Fisheries Agency, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries

d):

— Fisheries Agency, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries

— Fisheries Management Division, Bureau of Fisheries, Department of Fisheries and 
Forestry, Hokkaido Government

— Aomori Prefectural Government

— Fisheries Industry Promotion Division, Department of Agriculture, Forestry and Fishe
ries, Iwate Prefectural Department

— Iwate Regional Marine Fisheries Management Commission

— Fisheries Department, Kuji Regional Promotion Bureau, Iwate Prefectural Government

— Fisheries Department, Miyako Regional Promotion Bureau, Iwate Prefectural Govern
ment

— Fisheries Department, Kamaishi Regional Promotion Bureau, Iwate Prefectural Govern
ment

— Fisheries Department, Ofunato Regional Promotion Bureau, Iwate Prefectural Govern
ment

— Fisheries Industry Promotion Division, Agriculture Forestry and Fisheries Department, 
Miyagi Prefectural Government

— Fisheries and Fishing Ports Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, 
Akita Prefectural Government

— Fisheries Division, Industrial and Economic Affairs Department, Shonai Area General 
Branch Administration Office, Yamagata Prefectural Government

— Fishery Division, Fukushima Prefectural Government

— Fisheries Administration Division, Ibaraki Prefectural Government

— Marine Industries Promotion Division, Chiba Prefectural Government

— Fishery section, Agriculture, Forestry and Fishery Division, Bureau of Industrial and 
Labor Affairs, Tokyo Metropolitan Government

— Fisheries Division, Environment and Agriculture Department, Kanagawa Prefectural 
Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Niigata Prefectu
ral Government

— Fisheries and Fishing Port Division, Toyama Prefectural Government

— Fishery Division, Agriculture, Forestry and Fisheries Department, Ishikawa Prefectural 
Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Fukui Prefectural 
Government

— Reinan Regional Promotion Bureau, Fukui Prefectural Government

— Office of Fishery Management, Division of Fishery, Department of Industry, Shizuoka 
Prefectural Government

— Fisheries Administration Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, 
Aichi Prefectural Government
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— Fisheries Resource Office, Department of Agriculture, Fisheries, Commerce and 
Industry, Mie Prefectural Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Kyoto Prefectural 
Government

— Fisheries Division, Department of Environment, Agriculture, Forestry and Fisheries, 
Osaka Prefectural Government

— Fisheries Division, Agriculture, Forestry and Fisheries Bureau, Agriculture and Environ
mental Department, Hyogo Prefectural Government

— Wakayama Prefectural Government

— Fishery Division, Fishery Development Bureau, Department of Agriculture, Forestry 
and Fishery, Tottori Prefectural Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Shimane Prefec
tural Government

— Okayama Prefectural Government

— Hiroshima Prefectural Government

— Fisheries Promotion Division, Yamaguchi Prefectural Government

— Fisheries Division, Agriculture, Forestry and Fisheries Department, Tokushima Prefec
tural Government

— Fisheries Division, Agricultural Administration and Fisheries Department, Kagawa Pre
fectural Government

— Fisheries Promotion Division, Fisheries Bureau, Agriculture, Forestry and Fisheries 
Department, Ehime prefectural Government

— Fisheries Management Division, Kochi Prefectural Government

— Fishery Administration Division, Fishery Bureau, Department of Agriculture, Forestry 
and Fisheries, Fukuoka Prefectural Government

— Fisheries Division, Saga Prefectural Government

— Resource Management Division, Fisheries Department, Nagasaki Prefectural Govern
ment

— Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Kumamoto Prefectural Government

— Oita Prefectural Government

— Fisheries Administration Division, Agriculture and Fisheries Department, Miyazaki Pre
fectural Government

— Fisheries Promotion Division, Kagoshima Prefectural Government

— Fisheries Division, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries, Okinawa Prefec
tural Government

c), f), g):

— Fisheries Agency, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries

KENIA a):

— Kenya Maritime Authority

b) a g):

— Ministry of Agriculture, Livestock and Fisheries
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KIRIBATI a):

— Ministry of Information, Communications, Transport and Tourism Development 
(MICTTF)

b) a g):

— Ministry of Fisheries and Marine Resources Development (MFMRD)

COREA a) b), d), f), g):

— Ministry of Oceans and Fisheries

c), e):

— National Fisheries Products Quality Management Service and 13 regional offices:

— Busan Regional Office

— Incheon Regional Office

— Incheon International Airport Regional Office

— Seoul Regional Office

— Pyeongtaek Regional Office

— Janghang Regional Office

— Mokpo Regional Office

— Wando Regional Office

— Yeosu Regional Office

— Jeju Regional Office

— Tongyeong Regional Office

— Pohang Regional Office

— Gangneung Regional Office

MADAGASCAR a):

— Agence Portuaire Maritime et Fluviale Service Régional de Pêche et des Ressources 
halieutiques de Diana, Sava, Sofia, Boeny Melaky, Analanjirofo, Atsinanana, Atsimo 
Atsinanana, Vatovavy Fitovinany, Menabe, Atsimo Andrefana, Anosy, and Androy

b):

— Ministère chargé de la Pêche

c) y e):

— Centre de Surveillance des Pêches

e), f), g):

— Direction Générale de la Pêche et des Ressources

MALASIA a) y b):

— Department of Fisheries Malaysia and Department of Fisheries Sabah

c), e), f):

— Department of Fisheries, Malaysia

d):

— Department of Fisheries,

g):

— Department of Fisheries, Malaysia

Ministry of Agriculture and Agro- based
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MALDIVAS a):

— Transport Authority

b), c), e), f), g):

— Ministry of Fisheries, Marine Resources and Agriculture

d):

— Coast Guard, Maldives National Defense Force Maldives Police Service

MAURITANIA a):

— Direction de la Marine Marchande

b) :

— Direction de la Pêche industrielle / Direction de la Pêche Artisanale et Côtière

c), d), e), f) :

— Garde Côtes Mauritanienne (GCM)

g) :

— Ministère des Pêches et de l'Economie Maritime

MAURICIO a) a g):

— Ministry of Blue Economy, Marine Resources, Fisheries and Shipping (Fisheries Divi
sion)

MÉXICO a), c) a g):

— CONAPESCA a través de la Dirección General de Planeación, Programación y Evalua
ción

b):

— CONAPESCA a través de la Dirección General de Ordenamiento Pesquero y Acuícola

d), e):

— CONAPESCA a través de la Dirección General de Inspección y Vigilancia

f):

— Comisión Nacional de Acuacultura y Pesca

MONTENEGRO a):

— Ministry of Transport, Maritime Affairs and Telecommunications (Harbour Master 
Office Bar, Harbour Master Office Kotor)

b) a g):

— Ministry of Agriculture, Forestry and Watermanagement

MARRUECOS a), b), e), f):

— Direction des Pêches Maritimes et de l'Aquaculture

c) :

— Délégations des Pêches Maritimes de:

— Jebha

— Nador

ES Diario Oficial de la Unión Europea C 404/24 20.10.2022  



Tercer país Autoridades competentes

— Al Hoceima

— M'diq
— Tanger

— Larache

— Kenitra-Mehdia

— Mohammedia

— Casablanca

— El Jadida

— Safi

— Essaouira

— Agadir

— Sidi Ifni

— Tan-Tan

— Laâyoune

— Boujdour

— Dakhla

d) :

— Como en la letra c)

— Direction des Pêches Maritimes

g) :

— Secrétariat Général du Département de la Pêche Maritime

MOZAMBIQUE a):

— National Marine Institute (INAMAR)

b) a g):

— National Directorate of Fisheries Administration

c):

— National Direction of Operations

MYANMAR/BIRMANIA a):

— Department of Marine Administration

b) a g):

— Department of Fisheries / Ministry of Livestock, Fisheries and Irrigation

NAMIBIA a):

— Ministry of Works, Transport and Communication

b), d), f), g):

— Ministry of Fisheries and Marine Resources

c) y e):

— Ministry of Fisheries and Marine Resources (Walvis Bay) and Ministry of Fisheries and 
Marine Resources (Lüderitz)
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ANTILLAS NEERLANDESAS a), e) y f):

— Ministry of Economic Development

b):

— Ministry of Traffic, Transport and Urban Planning

c):

— Ministry of Economic Development in consultation with the Ministry of Public Health, 
Environment and Nature

d):

— Ministry of Economic Development / Ministry of Traffic, Transport and Urban Planning

g):

— Government of Curacao

NUEVA CALEDONIA a), b), c), e), f) y g):

— Service des Affaires Maritimes (SAM) de Nouvelle-Calédonie

d):

— Etat-Major Inter-Armées

NUEVA ZELANDA a) a g):

— Ministry for Primary Industries

NICARAGUA a):

— Dirección General de Transporte Acuático del Ministerio de Transporte e Infraestruc
tura

b), d), f), g):

— Instituto Nicaragüense de la Pesca y Acuicultura (INPESCA) through Presidente Ejecu
tivo

c) :

— Instituto Nicaragüense de la Pesca y Acuicultura (INPESCA) through the Delegaciones 
Departamentales:

— Delegación de INPESCA Puerto Cabezas

— Delegación de INPESCA Chinandega

— Delegación de INPESCA Bluefields

— Delegación de INPESCA Rivas

e):

— Dirección de Monitoreo, Vigilancia y Control, INPESCA

NIGERIA a):

— Nigerian Maritime Administration and Safety Agency (NIMASA)

b):

— Federal Ministry of Agriculture & Rural Development

c), d), f):

— Federal Department of Fisheries & Aquaculture (Fisheries Resources Monitoring, con
trol & Surveillance (MCS))

e), g):

— Federal Ministry of Agriculture & Rural Development, Director of Fisheries
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NORUEGA a), b), e), f), g):

— Directorate of Fisheries

c):

— On behalf of the Directorate of Fisheries:

— Norges Sildesalgslag

— Norges Råfisklag

— Sunnmøre og Romsdal Fiskesalgslag

— Vest-Norges Fiskesalgslag

— Rogaland Fiskesalgslag S/L

— Skagerakfisk S/L

d):

— Directorate of Fisheries

— The Norwegian Coastguard

— The Police and the Public Prosecuting Authority

OMÁN a) a g):

— Ministry of Agriculture & Fisheries Wealth, Directorate General of Fisheries

— Development, Department of Surveillance & Fisheries Licensing

PAKISTÁN a), c), e), f):

— Mercantile Marine Department

b) y d):

— Marine Fisheries Department / Directorate of Fisheries

g):

— Ministry of Livestock & Dairy Development

PANAMÁ a):

— Autoridad de los Recursos Acuáticos de Panamá (Dirección General de Ordenación y 
Manejo Costero Integral) Autoridad Marítima de Panamá (Dirección General de Marina 
Mercante)

b) :

— Dirección General de Ordenación y Manejo Costero Integral

c) a g):

— Administración General

Secretaría General

Dirección General de Inspecciòn, Vigilancia y Control

PAPÚA NUEVA GUINEA a), b), f), g):

— PNG National Fisheries Authority

c), d), e):

— PNG National Fisheries Authority (Head Office) Monitoring Control and Surveillance 
Division, Audit & Certification Unit

— National Fisheries Authority, Audit & Certification Unit, Lae Port Office

— National Fisheries Authority, Audit & Certification Unit, Madang Port Office

— National Fisheries Authority, Audit & Certification Unit, Wewak Port Office
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PERÚ a) y b):

— Director General de Extracción y Procesamiento pesquero del Ministerio and Direccio
nes Regionales de la Producción de los Gobiernos Regionales de Tumbes, Piura, Lamba
yeque, La Libertad, Ancash, Lima, Callao, Ica, Arquipa, Moquegua y Tacna

c), d), e) :

— Dirección General de Seguimiento, Control y Vigilancia del Ministerio de Producción 
and Direcciones Regionales de la Producción de los Gobiernos Regionales de Tumbes, 
Piura, Lambayeque, La Libertad, Ancash, Lima, Callao, Ica, Arquipa, Moquegua y Tacna

f) :

— Director General de Seguimiento, Control y Vigilancia del Ministerio de la Producción

g) :

— Viceministro de Pesquería del Ministerio de la Producción

FILIPINAS a):

— Maritime Industry Authority

b) a g):

— Bureau for Fisheries and Aquatic Resources, Department of Agriculture

RUSIA a) a g):

— Federal Agency for Fisheries, Territorial department of Barentsevo-Belomorskoye, Pri
morskoye, Zapadno-Baltiyskoye, Azovo- Chernomorskoye, Amur, Okhotsk, Sakhalin- 
Kuril, North-Eastern.

SAN PEDRO Y MIQUELÓN a), c) a g):

— DTAM – Service des affaires maritime et portuaires

b) :

— Préfecture de Saint-Pierre et Miquelon

SENEGAL a):

— Agence nationale des Affaires maritimes

b) :

— Ministre en charge de la Pêche

c) :

— Direction de la Protection et de la Surveillance des Pêches (DPSP)

d) a g) :

— Direction de la Protection et de la Surveillance des Pêches (DPSP)

SEYCHELLES a):

— Seychelles Maritime Safety Administration

b):

— Seychelles Licensing Authority

c) a g):

— Seychelles Fishing Authority
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Tercer país Autoridades competentes

ISLAS SALOMÓN a):

— Marine Division, Ministry of Infrastructure and Development (MID)

b) a g):

— Ministry of Fisheries and Marine Resources (MFMR)

SUDÁFRICA a) a g):

— Branch: Fisheries Management, Department of Agriculture, Forestry and Fisheries

SRI LANKA a) a g):

— Department of Fisheries and Aquatic Resources

SANTA ELENA a):

— Registrar of Shipping, St. Helena Government

b), d) a g):

— Senior Fisheries Officer, Directorate of Fisheries, St Helena Government

c):

— H.M. Customs, Government of St Helena

SURINAM a):

— Maritime Authority Suriname

b) a g):

— Ministry of Agriculture, Animal Husbandry and Fisheries

TAIWÁN a):

— Council of Agriculture, Executive Yuan

— Maritime and Port Bureau, Ministry of Transportation and Communication

b):

— Council of Agriculture, Executive Yuan

c):

— Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan

d):

— Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan

— Coast Guard Administration, Executive Yuan

e):

— Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan

f):

— Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan

g):

— Fisheries Agency, Council of Agriculture, Executive Yuan

TERRITORIOS AUSTRALES 
FRANCESES

a) a g):

— Monsieur le Préfet Administrateur supérieur des Terres Australes et Antarctiques Fran
çaises
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Tercer país Autoridades competentes

TAILANDIA a) y b):

— The Department of Fisheries

— The Marine Department

c) a g):

— The Department of Fisheries

TRISTÁN DA CUNHA a):

— Administration Department

b), d):

— Administration Department / Fisheries Department

c), e), f), g):

— Fisheries Department

TÚNEZ a):

— Office de la Marine Marchande et des Ports/ Ministère du Transport

b) a d) :

— Arrondissement de la Pêche et de l'Aquaculture de Jendouba, Bizerte, Ariana, Tunis, 
Nabeul, Sousse, Monastir, Mahdia, and Gabes and Division de la Pêche et de 
l'Aquaculture de Sfax and Médenine

e) a g) :

— La Direction Générale de la Pêche et de l'Aquaculture / Ministère de l'Agriculture et des 
Ressources hydrauliques

TURQUÍA a) y b):

— 81 Provincial Directorates of the Ministry of Agriculture and Rural Affairs

c):

— General Directorate for Protection and Conservation, 81 Provincial Directorates of the 
Ministry of Agriculture and Rural Affairs, and 24 Districts Directorate of the Ministry of 
Agriculture and Rural Affairs.

d):

— General Directorate for Protection and Conservation, 81 Provincial Directorates of the 
Ministry of Agriculture and Rural Affairs and Turkish Coast Guard Command

e) a g):

— General Directorate for Protection and Conservation, Ministry of Agriculture and Rural 
Affairs

UCRANIA a):

— State Enterprise Maritime Administration of Illichivsk Sea Fishing Port

State Enterprise Maritime Administration of Kerch Sea Fishing Port

State Enterprise Office of Captain of Mariupol Sea Fishing Port

State Enterprise Office of Captain of Sevastopol Sea Fishing Port
c):

— State Agency of Fisheries of Ukraine

Department of the State Agency of Fisheries of Ukraine in:
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Tercer país Autoridades competentes

— Black Sea Basin

— Azov Basin

— Chernihiv region

— Chernivtsi region

— Cherkasy region

— Khmelnytskyi region

— Kherson region

— Kharkiv region

— Ternopil region

— Sumy region

— Rivne region

— Poltava region

— Odesa region

— Mykolaiv region

— Lviv region

— Luhansk region

— Department of protection, use and reproduction of water

— bioresources and regulation of fisheries in Kirvohrad region

— Kyiv and Kyiv region

— Ivano-Krankivsk region

— Zaporizhia region

— Zakarpattia region

— Zhytomyr region

— Donetsk region

— Dnipropetrovsk region

— Volyn region

— Vinnytsia region

b), d) a g):

— State Agency of Fisheries of Ukraine (Derzhrybagentstvo of Ukraine)

EMIRATOS ÁRABES 
UNIDOS

a) a g):

— Fisheries Department, Ministry of Environment & Water (MOEW)

REINO UNIDO (1) a):

— England: Fishing Vessel Registry, Maritime and Coastguard Agency

— Scotland: Fishing Vessel Registry, Maritime and Coastguard Agency

— Wales: Fishing Vessel Registry, Maritime and Coastguard Agency

— Northern Ireland: DAERA Marine and Fisheries Division, Fisheries Inspectorate Team, 
Department of Agriculture, Environment and Rural Affairs

— Isle of Man: Department Environment Food and Agriculture, Fisheries Directorate

— Guernsey: Registrer of British Ships

— Jersey: Marine Resources, Growth Housing and Environment

b):

— England: Marine Management Organisation
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Tercer país Autoridades competentes

— Scotland: Marine Scotland

— Wales: Welsh Government, Marine, Fisheries Division

— Northern Ireland: DAERA Marine and Fisheries Division, Fisheries Inspectorate Team, 
Department of Agriculture, Environment and Rural Affairs

— Isle of Man: Department Environment Food and Agriculture, Fisheries Directorate

— Guernsey: Seafisheries, Committee for Economic Development, States of Guernsey

— Jersey: Marine Resources, Growth Housing and Environment

c), d), e):

— England: Marine Management Organisation

— Scotland: Marine Scotland

— Wales: Welsh Government, Marine, Fisheries Division

— Northern Ireland: Fisheries Inspectorate Team, Department of Agriculture, Environ
ment and Rural Affairs

— Isle of Man: Department Environment Food and Agriculture, Fisheries Directorate

— Guernsey: Seafisheries, Committee for Economic Development, State of Guernsey

— Jersey: Marine Resources, Growth Housing and Environment

f), g):

England, Scotland, Wales, Northern Ireland, Isle of Man, Guernsey, Jersey: Marine 
Management Organisation

TANZANIA — Director of Fisheries Development

URUGUAY a) a g):

— Dirección Nacional de Recursos Acuáticos (DINARA)

ESTADOS UNIDOS a):

— United States Coast Guard, U.S. Department of Homeland Security

b) a g):

— National Marine Fisheries Service

VENEZUELA a) a b):

— Instituto Socialista de la Pesca y Acuicultura

VIETNAM a) a b):

— Directorate of Fisheries (D-FISH) at national level

Sub-Departments of Capture Fisheries and Resources Protection at provincial level
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c) y f):

— Sub-Departments of Capture Fisheries

d):

— Fisheries Surveillance Department belonging to D-FISH

— Inspections of Agriculture and Rural Development belonging to the provinces

— Sub-Departments of Capture Fisheries and Resources Protection.

e) y g):

— Directorate of Fisheries (D-FISH)

WALLIS Y FUTUNA a):

— Le Chef du Service des Douanes et des Affaires Maritimes

b) y g) :

— Le Préfet, Administrateur supérieur

c) a f) :

— Le Directeur du Service d'Etat de l'Agriculture, de la Forêt et de la Pêche

YEMEN a):

— Maritime Affairs Authority - Ministry of Transport

b) a g):

— Production & Marketing Services Sector - Ministry of Fish Wealth and its branches from 
Aden, Alhodeidah, Hadramout, Almahara

(1) Aplicable a partir del 1 de enero de 2021.
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Interconexión de las organizaciones que actúan en los ámbitos comprendidos en el cometido de la 
Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria (EFSA) 

(2022/C 404/06)

El artículo 36, apartado 2, del Reglamento (CE) no 178/2002 (1), establece que «la Junta Directiva, a propuesta del Director 
Ejecutivo, elaborará una lista, que se hará pública, de organizaciones competentes nombradas por los Estados miembros, que podrán 
ayudar a la Autoridad en su cometido a título individual o colectivo».

La Junta Directiva de la Autoridad elaboró la lista por primera vez el 19 de diciembre de 2006 y, desde entonces;

i. se actualiza periódicamente sobre la base de propuestas del Director Ejecutivo de la EFSA, en las que se tienen en cuenta 
las revisiones o las nuevas propuestas de designación realizadas por los Estados miembros (de acuerdo con el artículo 2, 
apartado 4, del Reglamento [CE] no 2230/2004 de la Comisión (2)); y

ii. se publica en el sitio web de la EFSA, en el que se recoge la lista actualizada más reciente de organizaciones competentes.

Esta información está disponible en el sitio web de la EFSA, a través de los enlaces siguientes:

i. modificación más reciente de la lista de organizaciones competentes elaborada por la Junta Directiva de la EFSA elde 
6 de octubre de 2022 –[https://www.efsa.europa.eu/es/events/92nd-management-board-web-meeting]; y

ii. lista actualizada de organizaciones competentes – http://www.efsa.europa.eu/es/partnersnetworks/scorg

La EFSA mantendrá esta notificación al día, en particular en lo que se refiere a los enlaces de Internet facilitados.

Para más información, póngase en contacto con la siguiente dirección de correo electrónico: Cooperation.Article36@efsa. 
europa.eu.

(1) Reglamento (CE) no 178/2002 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 28 de enero de 2002, por el que se establecen los principios y 
los requisitos generales de la legislación alimentaria, se crea la Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria y se fijan procedimientos 
relativos a la seguridad alimentaria (DO L 31 de 1.2.2002, p. 1).

(2) Reglamento (CE) no 2230/2004 de la Comisión, de 23 de diciembre de 2004, por el que se establecen las normas de desarrollo del 
Reglamento (CE) no 178/2002 del Parlamento Europeo y del Consejo con respecto a la interconexión de las organizaciones que actúan 
en los ámbitos comprendidos en el cometido de la Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria (DO L 379 de 24.12.2004, pp. 64), en 
su versión más reciente.

ES Diario Oficial de la Unión Europea C 404/34 20.10.2022  

https://www.efsa.europa.eu/es/events/92nd-management-board-web-meeting
http://www.efsa.europa.eu/es/partnersnetworks/scorg
mailto:Cooperation.Article36@efsa.europa.eu
mailto:Cooperation.Article36@efsa.europa.eu


INFORMACIÓN RELATIVA AL ESPACIO ECONÓMICO EUROPEO

ÓRGANO DE VIGILANCIA DE LA AELC

Notificación del Gobierno noruego de conformidad con el artículo 10, apartado 2, de la Directiva  
2009/72/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, sobre normas comunes para el mercado interior 
de la electricidad y por la que se deroga la Directiva 2003/54/CE («Directiva sobre la electricidad»), 

adaptada al Acuerdo EEE por su Protocolo 1 y la Decisión del Comité Mixto del EEE n.o 93/2017, de 
5 de mayo de 2017, relativa a la designación de Statnett SF como gestor de red de transporte en 

Noruega 

(2022/C 404/07)

Tras la Decisión definitiva de la autoridad reguladora de Noruega de 1 de julio de 2022 con respecto a la certificación de 
Statnett SF como gestor de red de transporte con separación patrimonial (artículo 9 de la Directiva sobre la electricidad), 
Noruega notificó el 7 de julio de 2022 al Órgano de Vigilancia de la AELC la autorización y designación oficial de esta 
empresa como gestor de red de transporte que opera en Noruega de conformidad con el artículo 10 de la Directiva sobre 
la electricidad.

Para más información, sírvanse dirigirse a:

Ministerio de Petróleo y Energía de Noruega

(Correo electrónico: postmottak@oed.dep.no).
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V

(Anuncios)

PROCEDIMIENTOS ADMINISTRATIVOS

OFICINA EUROPEA DE SELECCIÓN DE PERSONAL

Convocatoria de oposición general 

(2022/C 404/08)

La Oficina Europea de Selección de Personal (EPSO) convoca la siguiente oposición general:

EPSO/AD/401/22 Administradores/as (AD 6) en los ámbitos de la energía, el clima y el medio ambiente

La convocatoria de oposición general se publicará en 24 lenguas en el Diario Oficial de la Unión Europea C 404 A de 
20 de octubre de 2022.

Más información en el sitio web de la EPSO: https://epso.europa.eu/home_es
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PROCEDIMIENTOS RELATIVOS A LA APLICACIÓN DE LA POLÍTICA DE 
COMPETENCIA

COMISIÓN EUROPEA

Notificación previa de una concentración 

(Asunto M.10882 – IRCP / CDC / ADTIM GROUP) 

Asunto que podría ser tramitado conforme al procedimiento simplificado 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2022/C 404/09)

1. El 12 de octubre de 2022, la Comisión recibió la notificación de un proyecto de concentración de conformidad con el 
artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1).

Esta notificación se refiere a las empresas siguientes:

— Infrared Capital Partners Limited («IRCP», Reino Unido), bajo el control en última instancia de Sun Life Financial Inc 
(Canadá).

— Caisse des Dépôts et Consignations («CDC», Francia).

— ADTIM SAS («ADTIM», Francia) y su filial ADTIM FTTH SAS («ADTIM FTTH», Francia) (conjuntamente, «ADTIM 
Group»).

IRCP y CDC adquieren, a tenor de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, letra b), y apartado 4, del Reglamento de 
concentraciones, el control conjunto de ADTIM Group.

La concentración se realiza mediante adquisición de acciones.

2. Las actividades de las empresas mencionadas son las siguientes:

— IRCP es una sociedad gestora de inversiones a escala mundial.

— CDC es una entidad financiera del sector público francés, con un estatuto jurídico especial, que cumple misiones de 
interés general en apoyo de las políticas públicas. También desarrolla actividades empresariales de mercado abierto, 
principalmente en cuatro divisiones: i) medio ambiente y energía, ii) bienes inmuebles, iii) inversión de capital y iv) 
servicios.

— ADTIM Group desarrolla actividades en el sector del despliegue de fibra en Francia. Ha celebrado acuerdos de 
delegación de servicios públicos para construir y explotar una red de internet de banda ancha y ultra ancha en los 
departamentos franceses de Drôme y Ardèche.

3. Tras un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría entrar en el ámbito de aplicación 
del Reglamento de concentraciones. No obstante, se reserva su decisión definitiva al respecto.

En virtud de la Comunicación de la Comisión sobre el procedimiento simplificado para tramitar determinadas operaciones 
de concentración con arreglo al Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (2), el presente asunto podría ser tramitado 
conforme al procedimiento establecido en dicha Comunicación.

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»).
(2) DO C 366 de 14.12.2013, p. 5.
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4. La Comisión invita a los terceros interesados a que le presenten sus posibles observaciones sobre la operación 
propuesta.

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días a partir de la fecha de la 
presente publicación, indicando siempre la referencia siguiente:

M.10882 – IRCP / CDC / ADTIM GROUP

Las observaciones podrán enviarse a la Comisión por correo electrónico, fax o correo postal a la dirección siguiente:

Correo electrónico: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Dirección postal:

Comisión Europea
Dirección General de Competencia
Registro de Concentraciones
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Notificación previa de una concentración 

(Asunto M.10875 – AXA IM / SWISS LIFE / MORRISON & CO / LYNTIA NETWORKS) 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2022/C 404/10)

1. El 7 de octubre de 2022, la Comisión recibió la notificación de un proyecto de concentración de conformidad con el 
artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1).

Esta notificación se refiere a las empresas siguientes:

— AXA PIE Lux 4 S.à.r.l. («AXA», Francia), bajo el control de AXA S.A.

— Swiss Life Investment S.à.r.l. («SLAM», Suiza), bajo el control de Swiss Life Holding AG.

— Sorolla Investment Co S.à.r.l. («Sorolla», Nueva Zelanda), bajo el control de H.R.L. Morrison & Co Group Limited 
Partnership («Morrison»).

— Gunalta ITG, S.L.U. («Lyntia», España), bajo el control de Antin Infrastructure Partners.

AXA, SLAM y Sorolla adquieren, a tenor de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, letra b), y apartado 4, del Reglamento 
de concentraciones, el control conjunto de Lyntia.

La concentración se realiza mediante adquisición de acciones.

2. Las actividades de las empresas mencionadas son las siguientes:

— AXA es un grupo mundial de seguros de vida, enfermedad y otras formas de seguros, así como de gestión de 
inversiones, con sede en Francia.

— SLAM es una sociedad de gestión de activos que forma parte del grupo Swiss Life, una compañía de seguros cotizada en 
Suiza.

— Sorolla forma parte de Morrison, una sociedad de inversión que invierte en nombre de fondos soberanos, fondos de 
pensiones e inversores mayoristas, con sede en Nueva Zelanda.

3. Las actividades comerciales de la empresa objeto de la operación son las siguientes:

— Lyntia es un operador neutro de fibra óptica del mercado de las telecomunicaciones, que presta principalmente servicios 
mediante fibra óptica.

4. Tras un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría entrar en el ámbito de aplicación 
del Reglamento de concentraciones. No obstante, se reserva su decisión definitiva al respecto.

5. La Comisión invita a los terceros interesados a que le presenten sus posibles observaciones sobre la operación 
propuesta.

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días a partir de la fecha de la 
presente publicación, indicando siempre la referencia siguiente:

M.10875 – AXA IM / SWISS LIFE / MORRISON & CO / LYNTIA

Las observaciones podrán enviarse a la Comisión por correo electrónico, fax o correo postal a la dirección siguiente:

Correo electrónico: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Dirección postal:

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»).
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Comisión Europea
Dirección General de Competencia
Registro de Concentraciones
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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OTROS ACTOS

COMISIÓN EUROPEA

Publicación del documento único modificado a raíz de la aprobación de una modificación menor con 
arreglo al artículo 53, apartado 2, párrafo segundo, del Reglamento (UE) n.o 1151/2012 

(2022/C 404/11)

La Comisión Europea ha aprobado esta modificación menor con arreglo al artículo 6, apartado 2, párrafo tercero, del 
Reglamento Delegado (UE) n.o 664/2014 de la Comisión (1).

La solicitud de aprobación de la presente modificación menor puede consultarse en la base de datos eAmbrosia de la 
Comisión.

DOCUMENTO ÚNICO

«Ternera Gallega»

N.o UE: PGI-ES-0012-AM03 – 24 de febrero de 2022

DOP ( ) IGP (X)

1. Nombre

«Ternera Gallega»

2. Estado miembro o tercer país

España

3. Descripción del producto agrícola o alimenticio

3.1. Tipo de producto

Clase 1.1 Carne fresca (y sus despojos)

3.2. Descripción del producto que se designa con el nombre indicado en el punto 1

Carne fresca y despojos de vacuno procedentes de ganado de las razas Rubia Gallega y Morenas Gallegas así como de 
los cruces entre sí y también con las siguientes razas cárnicas: Asturiana de los Valles, Limusina y Rubia de Aquitania. 
También son aptos los cruces de machos de cualquiera de las razas anteriores con hembras de las razas Frisona y Pardo 
Alpina.

En función de la edad, de la alimentación y del sistema de producción antes del sacrificio se distinguen los tipos de 
animales siguientes:

a) «Ternera Gallega»: animales que se destetan a diferentes edades, sacrificados antes de cumplir doce meses de edad y 
cuya alimentación se basa en los forrajes y los concentrados autorizados por el Consejo Regulador.

b) «Ternera Gallega Suprema»: animales que se crían en explotaciones con vacas madres, con un período mínimo de 
lactancia materna de siete meses y sacrificados antes de cumplir diez meses de edad.

c) «Añojo»: animales que se sacrifican con más de doce y menos de dieciocho meses de edad.

(1) DO L 179 de 19.6.2014, p. 17.
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Cada uno de estos tipos de animales da lugar a la correspondiente categoría comercial homónima, cuyas 
características organolépticas, de conformación y de grado de engrasamiento son las siguientes:

a) Ternera Gallega categoría «Suprema»: esta carne es de color rosa claro a rojo; contiene grasa de color entre blanco 
nacarado y amarillo claro, y tiene una textura cremosa. El grano del músculo es fino y de consistencia firme.

— Conformación de las canales: S, E, U, R, O+. En el caso de canales procedentes de las razas Morenas Gallegas no 
se tendrá en consideración.

— Grados de engrasamiento para las conformaciones S, E, U: machos 1, 2, 3; hembras 1, 2, 3, 4.

— Grados de engrasamiento para las conformaciones R, O+: machos 2, 3; hembras 2, 3, 4.

b) Ternera Gallega: esta carne es de color entre rosa y rojo claro, con grasa de color blanco nacarado y distribución 
homogénea. El grano del músculo es fino y de consistencia firme.

— Conformación de las canales: S, E, U, R, O+. En el caso de canales procedentes de las razas Morenas Gallegas no 
se tendrá en consideración.

— Grados de engrasamiento para las conformaciones S, E, U: machos 1, 2, 3; hembras 1, 2, 3, 4.

— Grados de engrasamiento para las conformaciones R, O+: machos 2, 3; hembras 2, 3, 4.

c) Añojo: esta carne tiene un color que va desde rojo suave a rojo intenso, con grasa de color blanco nacarado con un 
tono amarillo suave. El músculo es de consistencia firme y magro.

— Conformación de las canales: S, E, U, R.

— Grados de engrasamiento para las conformaciones S, E, U: 1, 2, 3 y 4

— Grados de engrasamiento para la conformación R: 2, 3, 4.

3.3. Piensos (únicamente en el caso de los productos de origen animal) y materias primas (únicamente en el caso de productos 
transformados)

En el caso de las explotaciones tradicionales, la base de la alimentación es la leche materna de las vacas madres, que se 
puede complementar con cereales (principalmente maíz), patatas, nabos, forrajes y piensos. En el caso de las 
explotaciones de cebo, la alimentación se basa en forrajes y piensos.

En todo caso, los piensos utilizados deben ser de origen vegetal y estar compuestos por materias primas habituales en 
la producción ganadera gallega, de los siguientes grupos:

— Cereales y derivados;

— Oleaginosas y derivados;

— Leguminosas y derivados;

— Tubérculos, raíces y derivados;

— Forrajes;

— Otros vegetales y derivados;

— Minerales;

— Varios (productos y subproductos de panadería y similares).

En la composición de los piensos predominan los cereales; deben respetar los porcentajes siguientes en relación con el 
peso total del pienso: un mínimo de un 60 % de grano de cereales en exclusiva, o un mínimo de un 65 % de granos de 
cereales y derivados.

En el caso de los concentrados destinados a las primeras edades, estos porcentajes se pueden reducir en cinco puntos.

Queda expresamente prohibido el empleo de productos que puedan interferir el ritmo normal de crecimiento y 
desarrollo de los animales, así como el empleo de derivados de animales reciclados.

Para el control de los piensos, los fabricantes establecen un acuerdo con el Consejo Regulador de la Indicación 
Geográfica Protegida «Ternera Gallega».

ES Diario Oficial de la Unión Europea C 404/42 20.10.2022  



3.4. Fases específicas de la producción que deben llevarse a cabo en la zona geográfica definida

El nacimiento, cría y engorde, así como el sacrificio de los animales y despiece de las canales, deben ser realizados en el 
área territorial definida con el objeto de preservar la especificidad y controlar las condiciones de obtención del 
producto y su trazabilidad.

Todos los operadores que intervienen en el proceso de producción y elaboración deben estar inscritos en los registros 
del Consejo Regulador de la IGP «Ternera Gallega». Los registros establecidos son: ganaderías, cebaderos, mataderos, 
salas de despiece y mayoristas y minoristas de carne.

3.5. Normas especiales sobre el corte en lonchas, el rallado, el envasado, etc., del producto al que se refiere el nombre registrado

Las canales certificadas no pueden ser comercializadas al consumidor como mínimo hasta el día siguiente al sacrificio.

Las canales, cuartos o piezas certificadas sometidos a congelación pierden el amparo de la indicación geográfica 
protegida (IGP).

El despiece y los cortes de las piezas amparadas con la IGP no puede ser simultáneo con otras carnes no amparadas, y 
su almacenamiento se realiza de forma que no conduzca a confusiones con otras piezas o porciones.

La carne certificada puede ser fileteada, envasada y etiquetada en las industrias inscritas en el Consejo Regulador o 
también en establecimientos específicos que previamente firmen un convenio de colaboración con el Consejo 
Regulador, para el control, el etiquetado y la comercialización de las carnes.

3.6. Normas especiales sobre el etiquetado del producto al que se refiere el nombre registrado

Todas las canales, piezas y porciones llevan para su identificación y trazabilidad etiquetas que se aplican al producto en 
cada fase de elaboración (sacrificio, despiece y/o fileteado). Estas etiquetas son de distintos colores según las tipologías 
mencionadas en el apartado 3.2 de descripción del producto y contienen, además de las menciones obligatorias, los 
datos siguientes: identificación y logotipo de «Ternera Gallega», logotipo europeo de las IGP y datos de trazabilidad. 
Además de las etiquetas, cada media canal va acompañada de un documento que aporta información sobre la 
explotación de procedencia, identificación y tipología del animal, edad al sacrificio, clasificación y peso de la canal, 
matadero y fecha de sacrificio.

4. Descripción sucinta de la zona geográfica

El ámbito geográfico de la Indicación Geográfica Protegida «Ternera Gallega» abarca la totalidad del territorio de 
Galicia.

5. Vínculo con la zona geográfica

5.1. Carácter específico de la zona geográfica

La orografía gallega está modelada con suaves colinas y una importante red fluvial que, junto al clima atlántico de 
abundante pluviosidad y temperaturas suaves, favorecen una alta productividad forrajera y de los cultivos agrícolas. 
Esta capacidad productiva de la tierra ha favorecido el desarrollo de una elevada actividad ganadera ligada al 
territorio, así como la implantación de una importante industria elaboradora y transformadora, en la que la carne de 
vacuno tiene un especial protagonismo.
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Esta actividad ganadera se sustentó históricamente sobre la base de explotaciones familiares, en las que el saber hacer 
tradicional en lo relativo a las técnicas de cría, alimentación y manejo del ganado fueron transmitiéndose de 
generación en generación.

5.2. Carácter específico del producto

La existencia de razas de aptitud cárnica, entre las que destaca la raza Rubia Gallega, en sus orígenes de triple aptitud, 
pero con preponderancia carnicera, ha sido la base de un sistema productivo agropecuario caracterizado por la 
pequeña dimensión de las ganaderías y por el aprovechamiento de los recursos propios que se generan: leche, 
forrajes, cultivos agrícolas como cereales (maíz principalmente), patatas, nabos, etc.

Históricamente, en Galicia el sacrificio de los animales se realiza con menos de diez meses de edad, lo que proporciona 
canales de poco peso con una carne de características organolépticas claramente diferenciadas en cuanto a terneza, 
color, textura y jugosidad. Un buen número de estos terneros siguen pautas de alimentación donde predomina la 
lactancia materna, que añade algunos matices a las características mencionadas en cuanto al aspecto de la carne (p. 
ej., color de la grasa, textura cremosa, etc.) y su sabor. Estos animales y su carne se denominan «Ternera Gallega 
Suprema» en el marco de la IGP. En menor medida, en Galicia también existe la producción de carne procedente de 
animales de mayor edad, criados asimismo en explotaciones familiares. Esta producción se basa en un mayor 
aprovechamiento de la capacidad genética de las razas cárnicas y de los recursos alimenticios forrajeros, silo de maíz 
y cereales. La carne procedente de estos animales se diferencia por un color más intenso, y mayor consistencia y sabor.

5.3. Relación causal entre la zona geográfica y la calidad o las características del producto (en el caso de las DOP) o una cualidad 
específica, la reputación u otras características del producto (en el caso de las IGP)

El ganado vacuno fue utilizado desde muy antiguo por los pobladores de Galicia como fuente de carne y grasa. Se 
caracterizaba por ser un ganado de carácter rústico, pequeño y montaraz que, debido a la introducción de la patata y 
el maíz procedentes de América, se transformó en un ganado de mayor corpulencia, destinado a los trabajos agrícolas 
y a la producción de carne y leche. Esta versatilidad del ganado ayudó de forma importante a la evolución en la 
propiedad de la tierra, ya que además de completar el consumo familiar, generaba excedentes destinados a la 
adquisición de propiedades.

En el siglo XVIII, el vacuno gallego adquirió gran relevancia por las exportaciones de carne a Inglaterra que se 
sostuvieron hasta principios del siglo XX. Hasta finales de la década de 1960, Galicia suministraba carne de vacuno a 
gran parte de España. Esta producción de carne representa en la actualidad la primera actividad agraria desde el punto 
de vista social y del mantenimiento de la población en las zonas rurales.

Precisamente la Ternera Gallega se produce en explotaciones ganaderas de carácter familiar, que respetan la tradición 
cárnica gallega y su historia, apostando siempre por la calidad. Son explotaciones en las que existe una especial 
simbiosis de la vaca, el ternero y el medio, bajo los cuidados y buen hacer de los ganaderos gallegos, que heredaron 
sistemas de producción transmitidos secularmente de padres a hijos, basados en el aprovechamiento de los recursos 
propios de la explotación y en el particular cuidado de los animales, compañeros y partícipes de su historia, que 
siempre le permitieron obtener productos agroalimentarios de excepcional calidad, lo que ha dado una gran 
reputación a estas carnes en el mercado español.

Referencia a la publicación del pliego de condiciones

https://mediorural.xunta.gal/sites/default/files/produtos/en-tramitacion/Pliego-de-condiciones-TG-decembro_2021.pdf
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